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INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS POLICY (Attachment for Legacy Contributions)



	“老提案”，为了本文件的目的，老提案是指会员在本随附的知识产权政策生效日期之前提交的任何提案。


	“Legacy Contribution” For the purpose of this document Legacy Contribution shall mean any Contribution made by Member prior to the effective date of this and the attached IPR policy.

	对于会员在本知识产权政策生效日期之前提交的任何提案（以下简称“老提案”），该会员应当就该老提案按照随附的知识产权政策中第十四条的规定在上述生效日期之后的九十（90）天内作出所有披露和许可承诺。如果会员没有就上述老提案中包含的必要权利要求作出披露，会员应当在确切知道上述必要权利要求后立即进行披露，并且上述必要权利要求应适用在九十天内作出的许可承诺。上述许可承诺构成该会员就上述老提案中的专利的唯一许可义务。工作组对于不符合前述要求的老提案将不予考虑。
	With respect to any Contribution made by a Member prior to the effective date of this IPR Policy (hereafter “Legacy Contribution”) with respect to such Member, such Member shall make any and all disclosures and the licensing commitment as set forth in Article 14 of the attached IPR Policy with respect to such Legacy Contribution within ninety (90) days after such effective date. If the Member fails to disclose any Necessary Claim(s) contained in such Legacy Contribution, the Member shall promptly disclose such Necessary Claim(s) when it has actual knowledge thereof and such Necessary Claims shall be subject to the licensing commitment made during the 90 day period. Such licensing commitments shall constitute such Member’s sole obligation with respect to the licensing of patents with respect to such Legacy Contributions.  The Working Group will not consider any Legacy Contribution that does not satisfy the foregoing requirements.  


当事人特此于下文各自代表签名所示日期签署本协议。

IN WITNESS WHEREOF, the Parties hereby execute this Agreement as of the date indicated by their respective signatures below.

署名单位
The Undersigned:

由By:________________________________

日期Dated:____________________

名称（正楷书写）Printed Name:_______________________

职务Title:_______________________________

地址Address:____________________________

___________________________________

___________________________________

电话Telephone Number:___________________

传真Facsimile Number:___________________

电子邮件e-mail Address:______________________

中国数字音视频编解码技术标准工作组接受并同意

ACCEPTED AND AGREED:

THE AUDIO VIDEO CODING STANDARD WORKING GROUP OF CHINA
由By:________________________________生效日Effective Date:____________________
名称（正楷书写）Printed Name:_______________________

职务Title:_______________________________

